
   

 5 juillet 2026/ July 5, 2026 
 14e dimanche, temps ordinaire 
 14 th Sunday, Ordinary Time 
  

  

huntingdonpresbytere@gmail.com 



Semaine du 5 juillet 2026 
Intentions : 14e dimanche, temps ordinaire / 14th Sunday, Ordinary Time Vert 

9h30 For the parishioners / Your Pastor 
Matthew Stettler / Relatives and friends at the funeral 
Father Gabriel Clément / Relatives and friends at the funeral 
Nicole Lalonde / Nicole et Clermont 
Jarrid Ashworth / Mary Doyle 

11h00 Claude Gagnon / Parents et amis aux funérailles 
Claire Lepage / Jean 
Victor Haineault / Ses filles Monique & Jacqueline 
Lise Dumouchel / Judith et Luc Racine 
Gerald & Kathleen Brisebois / La famille 
 

Mardi, 7 8h30 Temps ordinaire / Ferial Vert 

Intentions : Abbé Gabriel Clément / Parents et amis aux funérailles 

Jeudi, 9 8h30 Temps ordinaire / Ferial Vert 

Intentions : Père Stanley absent / Father Stanley will be away  

REFLECTION DU 13ième DIMANCHE DU TEMPS ORDINAIRE, ANNÉE A 

Mes chers frères et sœurs, dans l'Évangile de ce dimanche, Jésus nous adresse 

une invitation pleine de douceur et d'espérance : « Venez à moi, vous tous qui 

peinez sous le poids du fardeau, et moi, je vous procurerai le repos. » Qui 

parmi nous ne porte pas un fardeau ? Certains sont accablés par la maladie, 

d'autres par des difficultés familiales, des soucis financiers, la solitude ou 

l'incertitude face à l'avenir. Il y a aussi les fardeaux invisibles : les blessures du 

cœur, les déceptions, les inquiétudes et le découragement. Jésus ne nous promet 

pas une vie sans difficulté. Il nous invite plutôt à venir à lui avec tout ce qui 

pèse sur nos épaules. Il ne nous demande pas d'être parfaits avant de nous 

approcher de lui. Il nous accueille tels que nous sommes, avec nos faiblesses 

et nos limites. Jésus marche avec nous. Lorsque nous avançons avec lui, nos 

fardeaux deviennent plus légers, parce que son amour nous soutient et nous 

donne la force de continuer. Ne craignons pas de remettre entre les mains du 

Christ nos fatigues, nos inquiétudes et nos peines. Lui seul peut nous donner la 

paix profonde que le monde ne peut offrir. 

Père Stanley Okonkwo, o.m.v. 

REFLECTION FOR THE 13th SUNDAY IN ORDINARY TIME YEAR A 

My dear brothers and sisters, in this Sunday's Gospel, Jesus extends to us an 

invitation filled with gentleness and hope: "Come to me, all you who labor 

and are burdened, and I will give you rest." Who among us does not carry a 

burden? Some are weighed down by illness, others by family difficulties, 

financial worries, loneliness, or uncertainty about the future. There are also the 

invisible burdens we carry: the wounds of the heart, disappointments, anxieties, 

and discouragement. Jesus does not promise us a life free from difficulties. 

Rather, He invites us to come to Him with everything that weighs upon our 

shoulders. He does not ask us to be perfect before approaching Him. Instead, 

He welcomes us just as we are, with all our weaknesses and limitations. Jesus 

walks with us. When we journey with Him, our burdens become lighter 

because His love sustains us and gives us the strength to persevere. Let us not 

be afraid to place our weariness, our worries, and our sorrows into the hands 

of Christ. He alone can give us the deep peace that the world cannot offer. 

Fr Stanley Okonkwo, o.m.v. 
 

 

Semaine du 12 juillet 2026 
Intentions : 15e dimanche, temps ordinaire / 15th Sunday, Ordinary Time Vert 

9h30 Matthew Stettler / Relatives and friends at the funeral 
Catharina Van der Heyden / Relatives and friends at the funeral 
Nicole Lalonde / Judith & Luc Racine 

11h00 Pour les paroissiens / Votre pasteur 
Abbé Gabriel Clément / Parents et amis aux funérailles 
Claude Lafleur / Chorale française 

DIMANCHE PROCHAIN –  12 JUILLET / NEXT SUNDAY –  JULY 12 

LECTEURS / READERS 

9h30 
11h00 

Pat Martin 
Victorine Toulassi 

QUÊTE / COLLECTION 

9h30 
11h00 

Churchwardens  
Pierre Denis, Serge Taillefer 

COMMUNION / COMMUNION SERVERS 

9h30 
11h00 

Markus Mueller, Churchwarden 
Pierre Denis, Serge Taillefer 

MERCI POUR VOTRE GÉNÉROSITÉ! / THANKS FOR YOUR GENEROSITY! 

 QUÊTE LAMPIONS DONS 

28 juin : 924,10 $ 197,00 $ ------ 

EST ENTRÉ DANS LE ROYAUME DE DIEU : 
Toussaint Mainville, époux de Françoise Bellemare, décédé le 26 juin 2026, à l'âge 
de 84 ans.  Ses funérailles eurent lieu hier, le 4 juillet 2026 à 14h30, en l’église St-
Joseph de Huntingdon. 

BECAME A MEMBER OF THE CHURCH THROUGH BAPTISM: 
Colter James MacMillan, son of Alexandra Ruth Muise and Jesse James MacMillan, 
born on February 1, 2024, and baptized on June 28, 2026. 

UP TO THE END OF AUGUST: REGISTRATION FOR CATECHESIS 2026–2027 – SAINT 
JOSEPH PARISH 

Dear parents of Saint Joseph Parish (Huntingdon), it is time to register your 
child or children for catechesis for the 2026–2027 pastoral year. Registration will 
remain open until the end of August. 

We invite you to pick up and complete the registration forms before the 
end of August. They are available at the Saint Joseph Parish office: 

• Pathway I: First Pardon – Introduction to the Church 
• Pathway II: First Communion 
• Pathway III: Confirmation 

We thank you for your collaboration and look forward to accompanying your 
children on their journey of faith throughout this new year. Please do not hesitate 
to contact us for any additional information (Tel. 450-264-5403). 

Vous n’êtes pas sans avoir appris le nombre effarant de personnes disparues ou 
décédées lors du récent tremblement de terre au Venezuela.  Si vous en avez les 
moyens, de multiples organismes, que ce soit la Croix-Rouge Canadienne ou toute 
autre, accueilleront vos dons pour soutenir les efforts de secours.  

You have surely heard about the staggering number of people who are missing or 
who lost their lives in the recent earthquake in Venezuela. If you are able, many 
organizations — whether the Canadian Red Cross or others — will gratefully receive 
your donations to support relief efforts. 

 

À VOTRE AGENDA / FOR YOUR CALENDAR: 

17 JUILLET AU 2 AOÛT / JULY 17 TO AUGUST 2: 

Les bureaux du Centre diocésain seront fermés pour le congé estival / 
The Diocesan Center offices will be closed for the summer break. 

27 JUILLET AU 9 AOÛT / JULY 27 TO AUGUST 9: 

Le bureau de la paroisse sera fermé pour les vacances /  
The parish office will be closed for the holidays. 

 

JUSQU’À LA FIN AOÛT : INSCRIPTIONS AUX CATÉCHÈSES 2026-2027 – 
PAROISSE SAINT-JOSEPH 

Chers parents de la Paroisse Saint-Joseph de Huntingdon, il est temps d’inscrire 
votre ou vos enfant(s) aux catéchèses pour l’année pastorale 2026 – 2027.  Les 
inscriptions auront lieu jusqu’à la fin du mois d’août. 

Nous vous invitons à venir chercher et remplir les formulaires d’inscription qui 
vous intéressent avant la fin du mois d’août.  Ils sont disponibles au secrétariat de la 

Paroisse Saint-Joseph :    → Parcours I : Le premier pardon – l’Introduction à l’Église 

     → Parcours II : La première Communion 

     → Parcours III : La Confirmation 
Nous vous remercions de votre collaboration et nous nous réjouissons 

d’accompagner vos enfants dans leur cheminement de foi au cours de cette nouvelle 
année.  N’hésitez pas à communiquer avec nous pour toute information supplémentaire 
                    (Tel. 450-264-5403). 

 

Animation liturgique / Directing Liturgical Service 
Chorale / Choir : 
Nicole Laurendeau :     450-264-3303  Debbie Clément : 450-264-6416  
Marie-Josée Fournier : 450-374-3003 Chantal Hurteau : 450-829-2962 
 
Pastoral Parish Council:  
Communion servers, readers: Kathleen Hackett   450-264-9385  
Lecteurs, Offrandes, Communion : Céline Lalonde   450-264-6605  
Service d’initiation sacramentelle (S.I.S.) :           Toujours à la recherche 
Faith First:                Still looking for someone 

_______________                                                                                                      __________________ 

Organisations paroissiales / Parish Organisations 
FADOQ Huntingdon : Nicole Hénault, présidente   450-264-6042  
Women’s Group;  Kathleen Hackett    450-264-9385 

_______________                                                                                                      __________________ 

Service à la communauté / Services to the Community 
Salle paroissiale : 450-264-5293  Location de la salle   450-264-5403  
Ouvroir des dames chrétiennes / Charity workshop (Mardi sur appel / 

 Tuesday on call) − Diane Quenneville, présidente   450-264-5423 
Service de transport public pour personnes handicapées: 450-264-2267  
La bouffe additionnelle:       450-264-2241  
C.L.S.C.:         450-829-2321  
Projet Communic-Action:       450-264-5197  
S.A.B.E.C. Service accompagnement bénévole et communautaire:   450-264-1131  
Popote mobile—Sylvie Painchaud, François Deslauriers   450-264-3868 

 

 


